
M A G Y A R K U R I R. 
I n d u l t Bécsből, Kedden, Februárius' 20-di kán, 1 8 2 7 . 

Görög Tudósítások. 

A' Görög K ö z ö n s é g e s ú j s á g b a n ezek 
írattatnak Déc . 20-dikán: — „ 
„ F ő - v e z é r K a r a i s k a k i (vagy Ka-

ra-!skaki, melynek jelentése F e k e t e Ja
k a b ) béküldötte a' R a c h o v á n á l Déc . 
6-dikán történt tsatának valóságos de hosz-
szas leírását az Ország ló Biztossághoz 
A e g i n a sz ige tére , melly leírás nem e-
g y é b , hanem a' F ő - v e z é r ál tal a' napok' 
következése szerént tétetett jegyzések, vagy 
egy szóval Naplókönyv. Déc . 8-dikárol van 
dátáltatva. Foglalatja e z : „ A * legnagyobb 
Istennek erejével és segedelmével küldjük 
azon fényes győzedetemrői való tudósítá
sunkat, mellyet R a c h o v á n á l ellensé
geinken nyertünk.' —• 

„ N o v . 3o-dikán az Isteni könyörűle-
tességtől segittetve megérkeztünk az Or-
száglószéknek minden sergeivel D is t ö 
m ő h ö z , a'-honnét még azon napon el
küldöttük V a j a G y ö r g y , G r i v a Gardi-
kio t i , és V a j a Mi t ro Generálisokat 5oo 
emberekkel , hogy R a c h o v á t előre fog-
lalják-el, mivel tudtuk, hogy az ellenség 
's éppen úgy akar tselekedni , és hogy 
négy vezérei t i. a' K i a j a - B e y , a* M u s -
' a - B e y , a ' K a r i o f i 1-Bey , és az E 1-
m a s - Bey oda már útnak is indultak 200a 
emberekkel. A ' mieink érkeztek-meg előbbi 
s azonnal megerőssítették magokat ezen 
tanyában. Azonközben az ellenség is meg
érkezett és a' verekedés tüstént elkezdő
dött. Azon napon déltájban mi is egész 
erőnkel megérkeztünk oda D i s t o m ó b o l , ' s 

legottan rettentőképpen folyni kezdett a* 
verekedés. Mi kinyomtuk az ellenséget a' 
f a l u b ó l , és egy halom mellett körűi ke
rítettük , hogy egy leié se mehessen. — 

„ D é c . 2-dikán Gen. M a k r i i s , ú g y 
3-dikán Gen. D r á k ó György is segítsé
günkre érkeztek Vice-Generális K á l i v á -
v a l 's a' boldogult S t a l t z a ' sergeivel ; 
továbbá A p o k o r i t i i s J o l d a s i v a l és 
G r i v o - K o s t a v a l . Nyo l t z napok teltek 
b e n n e , míg az ellenség e'-képpen bekerít
ve , v íz és kenyér nélkül kénteleníttetett 
éhen és szomjan vesződni. Kétszer három
szo r próbált segítség jőni szabaditássokra, 
de mi ezi mindenkor viszsza kergettük. 
Azt kívánta az e l l enség , hogy engedjünk 
szabad elmenetelt néki , hogy haza me
hessen, 's mint kezeseket a' K i a j a - B e y t 
és M u s t a B e y t kezünkbe adja: de mi 
az ő fegyverei t , gazdagságai t , 's ezeken 
kívül még Szalónát és Livadiá t is kíván
tuk, 's illy feltételek alatt nem ellenzettül* 
volna , hogy életben haza mehessenek. Ha
nem ők ezen jovallatokat nem fogadták-
e l , inkább arra határozván magokat , hogy 
Déc . 6-dikán délutánni 4 órakor futásra 
veszik a' dolgot. Hanem mint hogy mi tud
tuk az ő czélzássokat , minden menedéket 
jól megerőssítettünk s jó készüleltel vár
tuk őket. — 

. Végezetre kirohantak; a' verekedés 
elkezdődöt t ; a' G ö r ö g ö k példátlan vitéz
séggel ellentállottak, 's a' tsapatok, t. i. 
a' szároz vidékiek, az Épíró Szulióták, s 
a' Peloponésusiak a' Generális Nikita' ve
zérlése alat t , egyik a 'más iká t fellyűlmul-

) ( 



ni iparkodtak . , 'Közel i 3 o o emberek hul-
loüak-el az ellenség' részén, ' s ezek közöt t 
mind a' négy vezére ik , K i a j a - Bey , M u s-
t a - B e y , K a r o f i 1-Bey, és E l m á s - B e y . 
Kevesen futhattak-el, 's ezek is fegyver 
nélkül. El is fogtunk többeke t ; minden 
Zászlaik, lova ik , és bagázsiájik kezünkre 
kerültek. Részünkről is elestek ezen tsa-
tában 8 (nyo l tz ) emberek; sebet is kaptak 
8-tzan. Méltó leszen tehát, h o g y a' nem
zet ezen győzedelemér t innepet tartson és 
az Istennek hálát adjon. — 

„ E z e n győzede lem G ö r ö g országra 
nézve a' l eg fon tosabb , és sok 's nagy kö
vetkezései lesznek. Mi bízunk az Isteni se
gedelembe, Hazánkfijainak imádságaikba, 
's nagy méltóságú Országlójinkba,- hogy 
ellenségeinket nem soká meg fogjuk szelí
dí teni ' s plánumait tellyesen semmivé fog
juk tenni. Mi egyenesen hozzátok küldjük 
A g a l o p u l o , Vaja G y ö r g y , é s Kutzonika Ge
nerálisainkat, hogy ezen fényes tetteket 
minden felé hirdessék-ki, 's az ármáda'ál-
állapotját terjeszszék szemeitek' elejibe. 

„ K ö l t a' Rachovai fő hadi szálláson 
Déc. 8-dikán 1826 -ban. •— 

„Maradunk i l lendő tisztelettel — „ 
„Engedelmes po lgá r t á r sa i tok :— K a 

mrai s k a k i , N i k i t a - S t a m a-
„ t e 1 o p u 1 o , D a n g 1 i , T s a-
„ v e l l a , Z e r v a , D r á k ó , és 
„ m é g más 88 Kommandánsok." 

l á l á s . Mint h o g y mi alol- ír tak, mint ezen 
Uraktol meghívattatott tanuk (Sekundán-
sok) ú g y vol tunk j e l en : betsületünkre bi-
zonyságot tehetünk a' v i l á g e lő t t , hogy 
ezen duellálás - közben s e m m i törvényte
lenség el nem követtettett és ez tellyesen 

.a' mi nemzetünknek tudniillik a' Frantzia 
nemzetnek szokásai és bevett rendtartásai 
szerént ment véghez . Mi tehát mind azo« 
kat a' níreket hamisaknak és hazugságok
nak lenni nyilatkoztatjuk, mellyeket a'sem
m i r e ' k e l l ő le lkek ezen duellálásrol közön
ségessé tettek. Alább-írtak kérjük az Urat, 
hogy a' mi ezen alkalmatossággal kimuta
tott magunkviseletét minden jó emberek 
*s a' rendet és betsületet kedvel lők előtt 
tegye esmeressé. Aláír ták: — „ 

„ P o u g e t , G ö r ö g ö k ' barátja, 
Raybaud ' Sekundánsa. 
„ T o u r e t , Kapi tány , Voutier 
Sekundánsa. 

„ K ő i t A e g i n á n, D é c . 18-dikán, 
1826 -ban . 

A ' G ö r ö g Közönséges Újsághoz i l ly 
levél intéztetett, mellyet ő ugyan D é c . 20-
dikán botsátott k ö z r e : —• „ 

„Redak tor úr! A ' közönség közöt t 
szárnyaló hírek arra kénszerítenek bennün
ket , hogy folyamodjunk az Uraságod ' Új 
ságához, arra kérvén az U r a t , h o g y te
gye közönségessé , hogyan és mi m ó d o n 
történt S k i a t h o szigetén N o v . 25-dik nap
ján az Oberster V o u t i e r és Oberstlieu-
tenánt R a y b a u d között elé fordult d u e 1-

Ha a' f igyelmetes Olvasók nem saj
nálják a' 12 -d ik számú M . Kur í r ' a3 -dik 
lapjának í -ső hasábjára viszsza emlékezni) 
ott megírva találják , hogy azon időben, 
mikor Gen. . Karaiskaki , E 1 e u s i s mellől, 
a' maga már ditsősséggel koronáztatott 
expeditziójára , S z a 1 ó n a felé a'-végre út
nak indu l t , hogy az Athéné' Akropolisz 
os t romló Seráskier' armadáját oldalfék fe
nyegesse , ugyan akkor a Negropontéva' 
általellenbe' fekvő Keleti G ö r ö g tengérpaf' 
tokról is egy expeditziót küldött-el a' Gö
rög o r szág lószék , a'-végre , hogy ez inne» 
felől fenyegesse a' Seráskier' ostrom-lin^' 
ját. Ezen expedi tz ió , mint m e g j e g y z e t t ^ 
T a 1 a n d i fe lől akart A t h é n é felé nyo
mulni : de szerentsétlenűl ütött-ki próba

tétele,, melynek okát akkor nem beszegte 
elé a' G ö r ö g újság; hanem egy k é s ° | ! 
darabjában, a'-melly Déc. 2 3-dikán ind"1 



A a g i n á r o l , ezt is ele'g értelmesen elé h o g y még a'-kó'zben is sok kárt tettek az eU 
adta j így szollván : —• „ lenségnek: de végezet re úgy megzavarta őket 

„ A e g i n a Déc . 23-dikán. A ' l é v é n a* a' Tö rök lovasság, h o g y szörnyű rendet-
Fő Méltóságú Országlószék 'akara t ja , h o g y lenül kezdtek futni 's m é g vezéreiket ia 
a' Skiathón, Skopolón , Skyrón ' s az egyéb oda hagyták, k ik , mint o rosz lányok, tsak 
ottani szigeteken elszélledve, lévő G ö r ö g m a g o k kéntelenittettek a' térségen vias» 
sergeket is megmozdit tsa az ellenség el- kodni . 
l e n , er re nézve k é t , e leséggel és hadiké- „ I t t esett-el ellenség* vérébe feresztett 
szülétekkel terhelt hadi hajókat küldött keze ive l Kapitány A n g e l ó . Itt vagdaltad 
hozzájok K o 1 c 11 i úrral együtt, olly ren- tak öszsze az öreg Kapitány K a 1 a m i d a, 
delést adván ennek e le j ibe , hogy ezensz i - Pentasiarcha (ö t százas Kapi tány) K o n -
geteken személlyesen megjelenvén, a' ser- d ó , és-Anagnosti C h a m a k i ó t i . I t t v a g -
geknek elindulását siettesse. A* Kapitányok daltattak Öszsze a' b u z g ó hazafi S a k e l -
azonban ide oda kioszólva l é v é n , idő kí- l i o n , a' ki egykor Areopagita v o l t , és 
vántatott öszsze gyüjtettethetéssekre. Ha- P a p a Emánuel; G a t z o ped ig , ki soha 
nem végezetre tsakugyan öszsze g y ű l v é n , ki nem lőtte a' puskáját, hogy a' czélt ne 
N o v . 15-dikén útnak indul tak; 's 17-dik- találta volna, minekutánna a' térségen a' 
b e n K o l e t t i úr is megérkezett Talán- vi téz V a 1 e n c z a társaságában, a'-ki ha-
donissi (gyanithatólag : T a l a n d i ) szige- Sohlóképpen megsebesedett vala , egy óráig 
téhez , a'-hol három napokig várta a' Ka- verekedett va la , végezetre 3o emberekkel 
pitányokat és sergeiket. e g y régi templomba vonta-bé magát , hol 

„ N o v . 20-dikán megérkezet t végezetre ezen maroknyi t sopor t a l , az ellenségtől 
hozzá Gen. G a t z ó á' maga embereivel ; minden felől körűivétet tetve, 8 óráig Vi
kik látván, hogy ezen szigeten nints több askodott , közel i 3 o Törököt megölvén. 
i 5 o fegyvertfogható Törökné l , tös tén tmeg- Azonban mind ezen nagy vitézség mellett 
határozták, hogy Gen. Karatassónak meg- is , ha eme' nagy katona Apostolo ki
érkezését nem vá rván , üssenek rá a ' g y e n - váltképpen pedig a' K a r a j a s s o ' serge 
g e ellenségre. M é g i s , tették a' próbát ; ki- az ő tulajdon fijátol T s a m i t o l vezérei-
szállottak a' sziget bal part jára, 's 21 -d ik- tetve éppen jókor meg nem érkeztek vol^ 
ben reggel rá rohantak a' he lységre , T a - na , már most G a t z ó n a k sem lehetett 
l a n d i r a olly czélzássál , hogy az ellen- volna minden hozzátartozókkal együtt nagy 
séget körűi vegyék. Gen. G a t z o az em- veszedelemre nem jutni. í g y pedig az el-
bereivel legelői m e n v é n , azon hegy' tövé- lenség tanátsosnak tartotta futásban keres
nél haladott e l ő r e , mel ly a' Talandi kö- ni megtartatását , 's a' Görögök életben 
rűl l évő térséget körűi övedzi , 's az el- maradtak, 's mindnyájan ismét hajóra ül-
lenséget a ' he lység mellett sorban állva ta- tek , a' lévén eltökéllett határozássok, hogy 
lálván arra azonnal rá tsapott, 's eíejin- itt elvesztett 34 vitéz társaikért egy követ-
tén szerentsés vol t . Hanem a 'közben , hogy kező alkalmatossággal kettősen boszszút 
a' győzedelmes G ö r ö g ö k prédáiáshoz és álljanak. — A z a' M u s t a - Bey nevű Tö--
zsákmányoláshoz fog tak , véletlenül 5 o o j r ö k v e z é r , kiről feljebb cmlékezénk, a' 
lovasokból és g y a l o g o k b ó l álló. Török tsa- vo l t , ki azután Déc . 6-dikán, a' R a c h o - , . 
pat érkezett-meg, mint mondják, magának v a i verekedésben megöletett. 
M u s t a - B e y n e k vezérlése alatt, melynek 
meglátására a' G ö r ö g ö k eleintén ugyan jó , Legújabb darabjában, mcllyct Déc . 2 7 -
rendel 's olly vigyázassál hátrálni kezdtek,, kénadottrhiaz A e g i n a i újság jelenti Ji.ogyv 



a Generális Karaiskaki armadája Déc . 1 9 -
dikén ismét diadalmasan megve rekede t t , 
V e l i t z a m e l l e t t , a' melly Rachová to l 
északra a' Parnaszszuson-túl e s ik , a' T ö 
rökökkel. Hanem ezt most még tsak élő
képpen és illy r öv id czikkelyben említi a' 
nevezett Újság: — „ 

j , A . e g i n a Déc . 27 -d ikén: A z t , k o g y 
a* Görögők későbbre V e l i t z á n á l is g y ő 
zedelmeskedtek, a' tábor' Felvigyázójának 
a 'Fő Méltóságú Országlószékhez az Aspra 
Ospitia (Fejér házak) nevű tanyából Déc . 
20-dikán küldött leveléből értettük. Mi azon
közben , míg Karaiskakitol b ő v e b b és tisz
ti tudósítást vehetnénk is ezen röv id leve
let is jónak tartjuk közleni. Mint gondól
juk a' .Generális úr ' levele tsak- a' téli al
kalmatlan idő miatt késett-el. A ' tábori Fel 
vigyázónak l e v e , ennyiben á l l : — „ 

„Ezen szempillantatban veszem Gene
rális Karaiskakitol a' levelet , melyben a' 
„jelentetik , hogy tegnap ( D é c . 1 9 - d i k é n ) 
„ e g y Basa és egy Bey 15 00 emberekkel 
„sergeink előtt megjelenvén, vakmerő és 
„mérges verekedés támadott köz tök , az 
„ellenség megfutamtatott és sok embereit 
„feláldozta, 's a' megmaradunk ' B u d u-
„ n i t z á i g kergettettek. Ezen győzedelmünk 
„ i s nagyon fontos. E z e r , minden féle 
„drága h o l m i v e i , e leségge l , hadi készü
l e t t e l , kávéval , tzukorral 's egyebekkel 
,.terhelt állatok lettek sergeink ragadomá-
„ n y á v á , 's mint a' Generális úr magát ki
f e j e z i , ezen zsákmány nagyon gazdaggá 
„tette sergeinket. Az ellenséget példátlan fe
l l e lem lepte-meg. Mint R a c h o v á n á l 
„tselekedett , úgy itt V e l i t z á n á l is tor-
„nyot ts inál t Vezérünk az ellenséges főkből . 
„ M á r most bizonyosan meg fog a' G ö r ö g 
„szároz (continens) mentetni az ellenség
b ő l . Ditsőittsük érette a' Mindenhatót! 
„ H o g y az Isten a' Görög népnek megsza-
„badittatását elvégezte , meghatározta , ez 
, ,ol ly b i z o n y o s , hogy ezen utóbbi {6 -d ik i 
„ é s 19 -d ik i ) két nevezetes verekedéseink

b e n al ig ölettettek-meg T í z Görögök' 
„ m í g az alatt E z e r Török is elveszett." 

A mr e r i k a . 

L o n d o n b a n egy Kartagenábol (lio-
lumbiábol ) érkezett levelet tett közönsé
gessé az Ang lus K u r í r , a' mel ly Déc. 5-
dikén indult és ezek találtatnak benne. — 
B o l i v á r , ki mint l á t sz ik , már ekkor 
megérkezett vala oda , o l l y parantsolatot 
adott k i , h o g y haladék nélkül indittsanak 
útnak L o n d o n felé e g y m i l l i ó Dollárt 
az Ánglus Hi te lezők ' számára , a' hátra lé
vő Dividendumoknak kifizetésére. Megje
gyeztetik ezen l evé lben , hogy azt kérdez
vén va lak i , B o 1 i v á r t o 1, hogy honnét 
gondólja ezen milliónak öszszeszereztethe-
tését éppen miko r a* katonaságnak is illy 
sokkal adós a 'Státus ? B o 1 i v á r e'-képpen 
felelt vo lna : , , A ' katonák segittsenek ma
gokon a'-mint jónak gondol ják : hanem aí 
Angliának tar tozó adósságot mindeneknek 

előtte ki kell fizetni. Mit mondanak erre 
a' katonák, ezután fogjuk meghallani. 

A* B o r e a u x béli ujságlevelek, nem 
gondolván a z z a l , hogy a' Közönséges Új
ság e'-napokban azon tudósításókért , niel-
lyeket a' Frantz ia Újságok azon új R e V 0 ' 
l u t z ió ro l , mel ly et Dok to r F r a n c i a , P a ' 
raguayban ts inál t , kiadtak, közönségese" 
lehazuttólta, most ismét ezeket köíl* 
ugyan Paraguaynak ál lapotjárol: — ,P0^' 
tor F r a n c i a múlt N o v . 4-dikén egy Pi* 
klamátziót hirdettetvén-ki , e'-képpen szoll-

„ M i n t hogy elkerülhetetlenül szükse* 
gesnek tartatik a z , hogy én azon Font
n a k , melly arra van határoztatva, hogy 
a mi igaz és egyenes , mindent végre haj
tson, a' N y e l v e l e g y e k , erre nézve e 0 

késznek-lenni nyilatkoztattam és nyilatko* 
tatom magamat ar ra , hogy az Ország l a S 

kormányát ismét kezembe v e g y e m add'g' 
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m/g a' mi Madridba küldetett követünk 
Marqui G u a r a n y ü r ő Exc.ja Európából 
viszsza nem érkezik. Én tehát ma , mint 
a' mi Felséges Ol ta lmazó Aszszonyunknak 
(a' Portugalliai Özvegy Királynénak) szüle
tési megtiszteltetésére , ígéretemnek első 
részét ezennel tellyesítem nyughatatlanság
gal várván azon pi l lantatot , hogy a' má
sodikat is tellyesithessem j; tudni i l l ik , hogy 
a' világ előtt megmutathassam azt , hogy 
mind a* mellett i s , a' mit ezen tartomány
nak újjá-születtetésére nézve már megtet
tem és még megtenni f o g o k , az én lépé
seimet semmi nagyravágyas vagy ditsős-
ségszomjúzás nem kormányozta . Járuljunk 
az egekhez imádságainkai , hogy adjanak be
lénk arra szolgáló lelki e r ő t , hogy mindnyá
jan mindenkor e'-képpen tselekedhessünk. 
Köl t Asenció de Paraguayban , Nov . 4 di-
kén 1 8 2 6 ban. Aláírtak : D o k t o r F r a n o i a 
Rodr igez T a m á s , és Z a p i d á s Bernard. 

Egy Ánglus Újság e' keppen beszéli 
Paraguaynak állapotja f e l ő l : Nékünk tudó
sításaink érkeztek Paraguayból November
nek két első heteiről ," mlellyek között ne
vezetes O k - l e v e l e k találtatnak, mellyek 
arra szolgálhatnak, hogy ezen nevezetes 
de egy jdő-ólta találó-meséhez hasonló tar
tomány' valóságos állapotját szemeink előtt 
ha tsak valamennyire is felvilágosíthatják. 
Hogy pedig ezen két Ok-leveleket annál 
jobban megérthessük , szükséges lesz'erí 
Megjegyezni , hogy a' Buenos-Ayresből és 
Brasiliábol érkezett levelek szerént a' P a 
r a g u a y hadi hajók a' Parana vize ' tor. 
kánál meg-állapodván , annál tovább a' 
P l a t a vizén felfelé evező B r a s i 1 i a i ha
jókat nem botsátják, azt mondván , hogy 
ok ezt azért tselekszik, hogy azon alku
dozásoknak, mellyek a'-végre folytattattak, 
hogy P a r a g u a y , Brásiliával öszsze tsa-
toltattassék, semmi foganatos következése 
nem let t ; melyhez képpest Paraguay már 

most eltökéllette magában , hogy tokélle-
tes függetlenségbe helyheztesse magát , 's 
függetlenségének védclmezésére minden 
erejit ele v e g y e , melyre már most annyi
val hathatósabb indító okai vágynak, hogy , 
minekutánna magát a' felsőbb tartományok
kal öszsze tsatólta, ezekbe minden termé
seit és szerzeményeit szél lyel hordhatja 'a 
nints többé semmi szüksége a' Brásiliával 
va ló öszszetsatolódásra ; tudniillik a' Pilka-
m a y o n , Charkas , Cochabamba, P o t o s i , 
L a - p á c z , és S. Cruz ; a' Paránán ped ig 
Kor i en t e s , S. F é , K o r d o v a , és Salta tar
tományokkal kereskedik. P a r a g u a y n a k 
ezen új kereskedési útja , nagyon megérez
hető kárt fog okozni Brasiliának. Ezen kör
nyülállások adták az alkalmatosságot a ' fel
jebb említett két Ok- leve lek re , mellyek 
közzűl az egyiket a' P l a t a vizén lévő 
Brasiliai hadi hajók' vezére írta a' Para
guay hadi hajók' vezéréhez , a' másikban 
pét i ig ezen utolsó váloszol az elsőnek. A* 
B r a s i l i a i vezér ' l e v e l e : — „ 

„Mint hogy Dok to r F r a n c i a egy
kor megújítva bizonyossá tette vala P e d -
r ó Császárt a' maga n e u t r a l i t á s s á g a 
f e l ő l , 's illy czélzással Biztosokat is kül
dött vala M a d r i d b a bizonyos feltételek
nek jovallására, melyeknek az a* czélzása 
v o l t , hogy ha ezen jovallatok ott el nem 
fogadtatnának, ezen esetben â  Brasiliai 
Császár ő Felsége ' jovallatai fognának meg-
halgattatni; 's mint hogy Császár ő Felsé
ge már 'b izonyosan tudja, hogy ezen Biz
tosok M a d r i d b a nem tsak bé nem fo
gadtattak, hanem ott m é g méltatlanságok
kal is illettettek; hanem mint hogy az is tud
tára van a' Császárnak, hogy Doktor F r a n-
c i a a' Brasiliai fő vezér tő l B a n d a - Ő r i 
e n t á l b ó l hozzá küldetett Követet magá
hoz bé nem fogadta , és hogy Brasiliának 
egy Ágense magát a'. Matto-Grosso nevű 
Brasiliai vidékekre viszsza vonni kéntcle-
nittetett, 's végre , hogy P a r a g u a y ma
gát hadakozáshoz készíti — hanem, mint 
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hogy ő% tudniillik, a' Brasiliai tengeri erő
nek fő Kommandánsa, azt óhajtja y hogy, ha, 
lehet, egyezés, által igazittsák; el a' do lgo t ; 
de azonban, mint, hogy egy BrasiliaiBj-ig-
get Paraguayban, egy Gallya a' maga. eve
zésében meggátol ta : mind, ezekre a'* kör-
nyűlállásokra: nézve ő., a' B r a s i l i a ten
geri erőnek v e z é r e , Paraguay hajós sergeg' 
vezéréhez járul, azt kívánván, h o g y A,s s u,m-
c i ó b a , Paraguay' , fő; városába, további 
értekezés véget t egy Követet küldhessen.!' 

Ezen, levélre következő: vá losz t küldött 
a ' P a r a g u a y tengeri erő! vezé re Oktor 
ber' 28 l dikán i.8-26-ban:-

„ N é k i nagyon, kevéssé kel lene esmér
ni a' dolgok ' folyamatját, ha azon kíván
ságba^, hogy e g y B r a s i l i a i Köyé t Pa
raguayba botsáttassék-bé, a' Brasiliai Or-
száglószéknek valóságos czélzását által nem 
látná. Brasilia vitte _a' Revolútz iót az Ame
rikai szározra (Continensre) ; ' 's Brasilia 
vette ezen Revolúiziónak fő Ágensei t a'ma
ga oltalmazása a lá , olly czé lzássa l , -hogy 
U r a g u a y n a k bal parttait elfoglalhas? 
s.a; B r a s i l i a tsinálta, hogy a 'Paraguay-
bol M a d r i d b a küldetett Biztosok' mün-
kálódásáiíak foganatja, ot t , az Ánglusok ' 
mesterkedése által semmivé tátetődjék ^vé
gezetre Brasilia elevenítette-fel Portugalliá-
han a-' Gonstitútzió által a' R e v o l ú t z i ó t , 
olly czélzással , hogy Amerikában a' ma
ga plánumait annál jobban v é g r e hajt
hassa. —- ' • '. , 

„Ha P e d r ó Császár magát azon mél
tatlan sugallások által kormányoztatni en
gedni meg nem szűnik, mellyek még az q 
Édes Ánnyát is mélységes gyászba merí
tették; úgy D o k t o r F r a n c i a és P á r a * 
g u a y tartománya Brasiliával magát ösz
sze tsatólni soha, nem fogják. P a r a g u a y-
b a n j ó l tudják azt , , hogy Pedró . Császár 
volt az A b e n d a n o . rebellálásának oka, 
(kit Doktor F r a n c i a megöletett azért , , 
hogy a' Paraguayban most fennálló Cqn-
sütutziót ő jovaí lo t ta , 's éppen azért nem 

botsáttatott-bé a 'Brisil iai Biztos is Paraguay, 
ba , h o g y ezen-túl semmi , által nem botsát; 
tátik a' Paraguayban találtató vizeken, a' 
mi Brasiábol fog jőni. Ez az oka, annak íSj 
hogy P a r a g u a y hadakozáshoz készíti 
magát. — 

„ P e d r ó Császár megrontotta Portitr 
galliában a' nemzeti alapos törvényeket: 
hogyan reménlhetnők tehát , hogy Para
g u a y b a n jpbban. viselné magát? (5,Pa-
raguaynak f ő . vezére, többé semmi egy-
gyetértésben nem fog lenni a'Brasiliai ve
zérekkel ; , ezt kívánják tölle az ő Ország-
lószékétöl elej ibe adatott parantsolatokj; 
mellyekhez képpest ő. ezennel tudtára 
adja a' Brasiliai Admirálisnak , hogy en-
nekutánna minden Brasiliai hajók,mellyek 
S. Nikolas de-los-Arroyesnél tovább akar
nak evezni , megállíttatnak, 's az embereik 
agyon lövettetnek. Alá í r ták : — „ ' h 

„ B o n m a y R i c h á r d —• s í 
felsőbbek' parantsolatjára 

•v „ B e l m u d e z , Ti toknok-

( N e m lehet halgatással elmelíőznünk, 
hogy azon nagy váltczázokat , mellyeketa 
í i - d i k M - K u r í r ' 83-dik és 84 dik lapjai" 
Paraguayrol m i is kiadtunk , 's a' mellyé' 
ket a' B o r d e a u x béli Újságokból â  Pa; 
risi újságok is mind kiadtak, azt erossi*1 

az A l l g e m e i n e Újság, hogy mind ts* 
pa köl temények légyenek,, t. i. h o g y 3 » e ' 
vezett Márqui G u a r a n y tsak költött név; 
hogy Z a p í d a s nevű ember Paraguay^ 8 

soha semmi hivatalt nem v i se l t , és ° | e t 

Paraguayban soha nem is esmérte senk't 
hogy azon d o l g o k , mel lyek azon tudósí
tásban neveztettek , millyeri az első és i » a ; , 
sodik L é g i ó Paraguayban., az igasságté** 
fő Tr ibáná l , egy finantziai fő Junta, n e ' 
hány Departamentek 's több e'-félék, n » n * 
olly do lgok , azt niondja az•' A.1 l g / " * 6 ' ' 
n e Újság, , mellyek, tsak a' neveikről se f 
mertetnek. Paraguayban. A z is költeniW 
továbbá, hogy D , Francia eleintén t s a 



zért mondott volna le fő h ivata láról , hogy 
zulán ismét kineveztetvén, abban magát 
innál jobban megerőssíthesse. Hasonló köl-
emény volna az A b e n d a n ó rebelliója, 
ti a' tudósításban Gallftziai Spanyol em-
jernek mondatik lenni. A z A b e n d a n o 
aevet se esméri senki Paraguaybarij hova 
árul, hogy nagyon kevéssé kellene annak 
az embernek esmérni az Amerikaiak ' gon
dolkodása' módjá t , a' ki azt hihetné, hogy 
egy Spanyolnak valami befolyása lehessen 
a' C r e ó l o k h o z , a* Spanyoloktól szár-
mozott Amerikai lakosokhoz. Azért is gú
nyolódik a* Allgemeine újság , hogy a' fel
hozot t , 's hazugságnak nyilatkoztatott Czik-
kelyben 's a' fennebb eléfordúló Proklamá-
tzióban is Paraguay' fő városa A s e nc i o-
nak neveztet ik, holott a' nem A s e n c i o , 
hanem A s u n c i o n - d e n o s t r a S e n o -
r á vagy Frantziáson röv iden A s s o m p -
t i o n . Ez a' Proklamatzió is költeménynek 
mondattatik, mint hogy D . F r a n c i a a' 
néphez soha egy Proklamátziót se intézett 
s Cselekedeteiről még eddig soha senkinek 

számot nem adott. — 

„Minekutánna ( í g y v é g z i szavait az 
A l l g e m e i n e újság, vagy inkább talám 
más v a l a k i , a' ki ezen Czikkelyt kiadatni 
kívánta) Doktor Franc ia , a 'v i l ág ' theatru-
niárol már régen l e l é p e t t , őtet egy Ka-
diksi újság ismét kilépteté ezen theátrom-
ra , hogy a' Felső Perui és Buenos-Ayresi, 
Paraguayval öszszetsatóltatott tartományok' 
Congreszszusán előlülősködjék, 's véllek 
edjütt a'-felett tanátskozzék, hogyan kelles
sék magokat a 'Brasil iai Császár ellen meg
oltalmazni , kinek magát F r a n c i a elein-
tént önként karjai közzé akarta vetni. Melly 
lelettébb könnyenhívőnek tartják némelly 
Újságírók az Olvasó Közönsége t , h o g y 
még il ly gyáva meséket is elejibe veinek! 
% y g y e d ! ) 

i Kinek van már itt i g a z a : a' Frantzia 
U)sagoknak-é, kik a' tudva lévő hőszszú 
Czikkelyt, Frantziának a' vi lág ' theátromá-

ra lett újabb kilépése'röl kihirdették, vagy 
pedig az A11 g e m e i n e Újságnak, melly 
azt a' 'Czikkelyt tsupa költeménynek lenni 
nyilatkoztatta? Ezt még most bajos volna 
meg mondani. Hanem illy sok dolgot is ba
jos volna egy végtiben hazudni. Nem so
ká ki mutatja az idő a' valóságot. 

B e l g-ji u m. 

A ' B e l g a Országlószék felettébb ked
vet len tudósításokat vett J á v a szigetéről 
*s az Indiai Archipelaguson lévő egyéb Bel
ga birtokokból, A z M a l a ) vagy Honni 
eredetű Fejedelmeknek sergeik , kik a' Bel
ga Országlószék ellen egy idő ólta nagyon 
véres háborút folytatnak, a' Londoni Ku
r í r szerént tavaly Október ' í-ső napján a* 
Gen . V a n - G e e n vezérlése alatt lévő Bel
ga armadát megtámadván , azt tellyesen 
semmivé le t tek , úgy hogy tsak maga a* 
vezé r V a n - G e « n , egyetlenegy kísérő 
nélkül menekedhetett - meg és érkezhetett 
viszsza S a m a r a n g városába , hol ez a' 
történet szörnyű rettegést okozván , min
denek azon jártatták eszeket', hogy merre 
vehessék, felvehető vagyonaikkal , futásso-

< kat. Hasonló támodásban foglalatoskodik 
Sumátra szigeten P a l a r a b a n g tartomá
nya. J á v a szigetére Ceíebesró'l hoztak se
gítő sergeket, melynek a' lett következése, 
hogy a' B o n i K i r á lyné , ki a' Belgák el
lensége , C e l e b e s e n a' hátra maradott 
Belgákra ütött, 's nagy félelem van , h o g y 
ezek onnét most egészen él fognak ker
gettetni. Ha nem soká 5-^-6 ezer embe
rekből álló segedelem nem érkezik Euró
pából ezen Indus-Belga b i r tokokra , ezek 
most úgy elveszhetnek, h o g y azután husz 
ezer emberek is bajosan szerzik viszsza. 
Innen látni lehet , hogy melly érzékeny 
kárt okozott azon három Línéahajóknak 
szerentsétlensége , mel lyekről nem rég em
lítettük, hogy a' Hollandiai partok mel
lett hajótörést szenvedtek, mikor éppen 



ezen Indus Belga birtokoknak segítségére 
útnak indultak. 

Bécs. 
Itt néhány napok ólta igen rút gy i l 

kosság szolgált az embereknek tárgyúl a' 
köz beszéllgetésre , melly annyival borzasz- . 
tóbb , hogy olly emberen vitetett v é g h e z , 
k i , állapotjára, rangjára, tanítói ritka te
h e t s é g é r e n a g y tudományára, lelki nagy
ságára n é z v e , minden esmerősei által sze
rettetett 's mindnyájoknak bizodalmát bír
ta. A ' gonosz tselekedet annyival rú tabb , 
hogy a' bűnöst pénzre való vágyódás in-
gerlette embertársának gyi lkos megölésé
r e , mint hogy egy részét az ragadozot t váltó 
papírosoknak tsak hamarjában árúba bo-
tsátolta 's el is adta, idegen név alatt , 
közönséges váltó-hellyen. Mint hall juk, dél
tájban ment a' gyilkos a' tisztes öregnek 
Abbé P i á n k n a k , a'festő mesterség 'Aka
démiájában az építési tudománynál Mathe-
sis béli Professornak szállására, 's ölte-
meg szegényt tulajdon szobájában, kinek 
szállása a' János utzának Seilerstattra né
ző szeglet házában v o l t 

Császár és .Király O Felsége a* maga 
Valóságos Kamarásá t K i n s k y Rudo lph 
O Herczegségét Darmstadtba küldeni mél
tóztatott, hogy a' Hassiai N a g y - H e r c z e g 
nek és Nagy Herczegaszszonynak , e ' h ó 
nap' í 9-dikén e léfordúl t , 5o esztendőkig 
tartott Házossági élet jel t 'Jubileumához, a' 
Cs. K . Felséges U d v a r ' n e v é b e n , szerentsét 
knánjon. 1 

A' L a c k e n b a c h e r és Társasága 
alatt nyittatott Neumarktli 's három hoz

zá tartozó Vagyonoknak első sorsvonásá-
b a n , melly e 'hónap ' í o d i k é n ment véghei 

A ' 8 3 , 6 9 1 szám a 'Neumark t l i Kasza-
kovátsmívhellyet . 

A ' 2 8 , 7 4 3 — a' Pristavai szép ma
jor-telket , nyerték-el. 

A ' 8 5 , 6 9 i - g y e t m e g e l ő z ő szám 750 — 
az azt követő is 750 for intot — úgy a' 
28 ,743 mat m e g e l ő z ő szám 600, az ait 
követő is 600 — továbbá : 

A ' i i 2 , 2 5 3 szám 0000 
A ' 82 ,846 — 1000 
A ' 9 6 , 4 8 1 — i 5 o o 's 
A ' 80,689 — 400 's 
A* 8 3 , 6 g 3 is 400 forintokat 

nyertek. 
M a g y a f Ország. 

P o s o n y Fébr . 15 -dikén. — Á Mág
nások és Rendek ' Táblájiknál a' magáno
sok között va ló pénzállapotnak eligazítását 
illető tanátskozások a' Féb r . i 3kán tarta
tott 182 -d ik Országos ülésben annyira elvég
ződtek , hogy a 'Rendek azokró l a' Mágnások 
Táblájához Izenetet készíthetnének, noha 
arra a 'Mágnások nem állottak is r á : de a 
melly Izenete a' Rendeknek tsakugyan ala
púi szolgálhatna egy Ő Apostol i Király-
Felségéhez intéztetendő alázatos Felírás
nak. A ' Palatinális Protonatárius Űr ált» • 
ezen ér telemmel megegyézőleg készittetet 
elő rajzolat a' i83-diki ülésben felolvastat
ván Diktatúrára adatott 's azután az Ország; 
nak már esmeretes nehézségei felett való 
vetekedések vétettek mind két Tábláknál ek» 
's folytattattak. — 14 dikben tsak Kerül-? 
Ülés tartatott, melyben az emiitett elő-ra)" 

zolat' vétetett további fontolás alá. -• 
. A ' H o r v á t h Országi Bán előlülése alá" 

az Ország ' fundusa állapotjának megvisg2' 
lására kineveztetett Kü ldö t t ség , ugyan J»' 
dikben hozzá fogott a' maga üléseinek taf* 
tásához. 
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